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BISEL by VictorCarrasco

BISEL COLLECTION
COLECCIÓN BISEL

Born in Valencia (Spain) in 1974, Victor Carrasco began his professional career after 
graduating Cum Laude in Industrial Design Engineering at the Polytechnic University 
of Valencia.

Far from fashions and trends, he develops and puts international brands in the 
center, with remarkable added value, thanks to his passion for synthesis, sustainable 
growth and his pragmatic vision of the future.

Founder and Strategic Director at Vicccarbe, a role that he combines since 2007, with 
being one of the counselors of STEELCASE, the prestigious American multinational 
company, he also collaborates with many other renowned brands.

Throughout his career, he has been honored with the Principe Felipe Award for 
Entrepreneurial Excellence and awarded with the German Design Award.

Nacido en Valencia (España) en 1974, Victor Carrasco comenzó su carrera profesional 
tras graduarse Cum Laude como Ingeniero en Diseño Industrial por la Universidad 
Politécnica de Valencia.

Lejos de modas y tendencias, desarrolla y posiciona marcas internacionales de alto 
valor añadido gracias a su fijación por la síntesis, los crecimientos sostenibles y 
sus pragmáticos pronósticos sobre el futuro.

Fundador y Director Estratégico de VICCARBE, rol que compagina desde el 2007 
como asesor de la prestigiosa multinacional norteamericana STEELCASE, así como 
diversas colaboraciones para reconocidas firmas internacionales.

A lo largo de su trayectoria ha sido galardonado, entre otros, con el premio Príncipe 
Felipe a la Excelencia Empresarial y el German Design Award.
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The base is formed from an imaginary grid upon which the pieces 
are combined. They have two different surfaces: one smooth and 
one with a bevel along one of the piece’s sides which creates a 
slightly oversized mosaic effect in the set. The combination of 
both pieces makes lines of different intensities on the surface, 
providing many composition possibilities. A collection open to 
ideas, creativity and diversity. And which reminds us that designing 
is investigating, experimenting and feeling. Enjoy the experience.

La base se forma a partir de una cuadrícula imaginaria sobre 
la que combinar las piezas, que cuentan con dos superficies 
distintas: una lisa y una con un bisel a lo largo de uno de los 
laterales de la pieza que crea un efecto de mosaico ligeramente 
sobredimensionado en el conjunto. La combinación de ambas 
piezas forma líneas de diferentes intensidades en la superficie, 
aportando muchas posibilidades de composición. Una colección 
abierta a las ideas, a la creatividad y la diversidad. Y a que 
recordemos que diseñar es investigar, experimentar y sentir. 
Disfruta de la experiencia.

Bisel is the new collection designed by Víctor Carrasco for the 
Signature Surfaces series at Livingceramics. A collection which 
transmits the designer’s way of conceiving interior design and 
architecture, drawing from the essential to create pleasant, elegant 
and inspiring spaces. With ideas designed by and for people.

Bisel es la nueva colección que Víctor Carrasco ha diseñado para 
las series Signature Surfaces de Livingceramics. Una colección que 
transmite la manera de concebir el interiorismo y la arquitectura 
del diseñador,  partiendo siempre de lo esencial para crear espacios 
amables, elegantes e inspiradores. Con ideas pensadas desde y 
para las personas.
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Two different pieces for infinite combinations
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Thus Bisel, a collection which showcases the idea as a fundamental 
part of the design, came into existence. The power of a pencil and 
a blank sheet of paper, the process of thinking and exploring as 
the origin of everything which is to come. That enthusiasm and 
enjoyment one feels when starting a project, which should never 
be forgotten.

Así nace Bisel, una colección que ensalza a la idea como parte 
fundamental del diseño. El poder de la hoja en blanco y el lápiz, 
el proceso de pensar y explorar como origen de todo lo que vendrá 
después. Ese entusiasmo y disfrute que se siente al iniciar un 
proyecto y que no debería olvidarse jamás.
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Bisel Sea Salt 15x15 (6”x6”)

Bisel by VictorCarrasco
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Bisel Linen 15x15 (6”x6”)
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This is how Víctor Carrasco proposes a collection where the 
designer’s creativity is fundamental. An artistic challenge, a set 
of compositions which evoke emotions and feelings. Because in 
the end, the magic of interior design and architecture resides in 
what the space is able to transmit.

Así es como Víctor Carrasco plantea una colección en la que la 
creatividad del diseñador será fundamental. Un reto artístico, un 
juego de composiciones mediante las cuales se evoquen sensaciones 
y emociones. Porque, al fin y al cabo, la magia del interiorismo y 
la arquitectura reside en lo que un espacio sea capaz de transmitir. 

Bisel by VictorCarrasco
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Bisel Sage 15x15 (6”x6”)
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Bisel Tuscan Red 15x15 (6”x6”)
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Bisel is a new contemporary interpretation of mosaic. The ability 
to create infinite patterns through the simplicity and elegance of 
pure lines and solid colours. A call to another way of being creative, 
which doesn’t seek to be strident or complex, but is rather based 
on simplicity in order to be surprising.

Bisel es una nueva interpretación del mosaico contemporáneo. La 
capacidad de crear infinidad de patrones a través de la sencillez y 
la elegancia de las líneas puras y los colores sólidos. Una llamada 
a otra forma de hacer creatividad, que no busca ser estridente 
ni compleja, sino que se basa en la simplicidad para resultar 
sorprendente.

In Bisel, everything is still unwritten. As a starting point: a format, 
two surfaces and seven colours which will help you think beyond, 
giving shape to ideas and creating innovative compositions. An 
apparently simply proposal originating from a deep reflection on 
our behaviour and interaction with the space. A differentiation 
tool so that from my side I leave 50% of the design on the table, 
with the user completing the other 50% with their choice.

En Bisel aún no hay nada escrito. Como punto de partida, un 
formato, dos superficies y siete colores que te ayudarán a pensar 
más allá, dar forma a las ideas y crear composiciones novedosas. 
Una aparente simple propuesta nacida de una profunda reflexión 
sobre nuestro comportamiento e interacción con el espacio. Una 
herramienta de diferenciación en la que Víctor Carrasco deja sobre 
la mesa el 50% del diseño siendo el usuario quien complete el 
otro 50% a su elección.
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Bisel Pietra15x15 (6”x6”)



Bisel Midnight 15x15 (6”x6”)



15x15 cm. 
6”x6”

BISEL
15x15 cm. 
6”x6”

Bisel
Sea Salt

Bisel
Pietra

Bisel
Linen

Bisel
Midnight

Bisel
Sage

Bisel
Tuscan Red

Design Collection / Diseño de la Colección

Technical Specifications / Especificaciones Técnicas

Nominal Size
Formato Nominal

Real Size
Formato Real

Natural
Natural 

Price Code
Código Precio

BISEL 15x15 cm. 6”x6” 14,8x14,8x0,9 cm. 51
15x15 cm. 6”x6” 14,8x14,8x0,9 cm. 51

Wall Tiles Available Sizes & Finishes / Formatos y Acabados Disponibles en Revestimientos Cerámicos

White Body / Pasta Blanca
Non Rectified / Destonified V.0 / No Rectificado / Destonificado V.0
Nº Designs By Format / Nº De Diseños Por Formato :
15x15: 1

Bisel
By VictorCarrasco
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LAS SIGUIENTES CONDICIONES GENERALES RIGEN LAS 
COMPRAVENTAS ENTRE EVOQUE LIVING CERAMIC S.L. Y EL CLIENTE.

1. Normativa para la contratación
Las obligaciones de las partes en relación a la entrega de la mercancía 
(traspaso de responsabilidad, gastos, seguros, trámites aduaneros, 
etc.) serán las resultantes de las condiciones particulares pactadas 
(INCOTERMS 2010). Las condiciones generales aquí detalladas, 
salvo posibles modificaciones o excepciones acordadas por escrito, 
regulan todos los contratos de venta celebrados entre nuestra 
empresa y el comprador, y por consiguiente, tanto el contrato 
concluido al aceptar el presente pedido, como cualquier futuro 
contrato de suministro de los productos de nuestra empresa que 
se solicitarán con sucesivos y distintos pedidos. Las variaciones de 
las condiciones generales de venta, las ofertas, las transacciones, 
los abonos o los descuentos, acordados por nuestros Agentes u 
otros intermediarios, no se consideran válidos si nuestra sede 
no los ha aceptado por escrito, limitándose, en cualquier caso, 
a los contratos a los que se refieren. 

2. Suministro y entrega
Tras la recepción de la mercancía, el comprador está obligado a 
examinarla  inmediatamente en cuanto a sus defectos o vicios. 
Los defectos externos o visibles deberán notificarse por escrito a 
Evoque Living en el plazo de quince (15) días desde la recepción de 
la mercancía. Tratándose de vicios ocultos el plazo de reclamación 

THE FOLLOWING GENERAL TERMS AND CONDITIONS GOVERN 
SALES BETWEEN EVOQUE LIVING CERAMIC S.L. AND ITS CLIENTS. 

1. Orders
The parties’ obligations concerning deliveries of goods (the transfer 
of responsibilities, expenses, insurance, customs procedures etc.) 
shall be those deriving from the agreed specific terms and conditions 
(INCOTERMS 2010). Barring possible agreed written amendments 
or exceptions, the general terms and conditions outlined herein 
shall regulate all sale agreements between our company and the 
buyer and hence both the contractual agreement that was reached 
on acceptance of this order and any future agreement for the 
supply of products by our company through successive different 
orders. Variations in the general sales conditions and in any sales 
offers, transactions, credit notes or discounts agreed upon by our 
Agents or by other intermediaries shall only be deemed to be valid 
once they have been accepted in writing by our head office and, 
in all such cases, this written acceptance shall only apply to the 
related agreement. 

2. Supplies and deliveries of goods
On reception of a delivery of goods, the buyer shall immediately 
inspect them for flaws or defects. Evoque Living must be given 
written notice of any external or visible flaws within fifteen (15) 

será de treinta (30) días desde su recepción.  Si el comprador 
no realiza notificación alguna de defectos en dichos plazos, la 
mercancía se considerará conforme. La parte compradora de 
una mercancía que se encuentre en estado defectuoso, como 
se ha indicado, debe reclamar en plazo y optar a las siguientes 
vías de solución:
1. La entrega de una mercancía nueva a cambio de la devolución 
de la defectuosa.
2. Reintegro del precio abonado a cambio de la de la devolución 
de la defectuosa.
Por otra parte, el distribuidor se responsabiliza de adjuntar en 
la factura que debe dar al cliente tanto la Garantía, como las 
especificaciones técnicas y mantenimiento del mueble.

3. Devolución
La mercancía defectuosa debe devolverse en el estado y con 
en el embalaje mediante el cual ha sido entregada. Los pedidos 
recibidos directamente de los clientes o realizados por nuestros 
representantes en nombre de ellos siempre estarán sujetos a 
nuestra aceptación. Se tiene en cuenta que la realización de una 
devolución aceptada por Evoque Living no significa que se asuma 
o reconozca la reclamación debida a defectos en la mercancía. 
En caso de defectos en la cantidad suministrada, el comprador 
tendrá únicamente derecho a poder reclamar la cantidad no 
entregada. El responsable de la entrega del residuo de envase o 
envase usado para su correcta gestión ambiental será el poseedor 

days of the reception of the goods. In the case of hidden flaws, the 
deadline for claims shall be thirty (30) days from the reception of 
the goods. If no notice of any flaws is given by the buyer within 
the said deadlines, the latter shall be deemed to have approved 
the goods. The buyer of a faulty product must make a claim 
within the aforementioned stipulated period, opting for one of 
the following possible solutions:     
1. The delivery of a new product in exchange for the return of 
the faulty one. 
2. A refund of the price that was paid in exchange for the return 
of the faulty product.  
The distributor shall be liable for attaching the warranty, technical 
specifications and product care instructions to the invoice given 
to the client.  

3. Returns
Faulty goods must be returned in the same state and packaging in 
which they were received. Orders received directly from clients or 
placed on the latter’s behalf by our representatives shall always be 
subject to our acceptance. The acceptance of a return by Evoque 
Living does not mean that it admits or agrees to the claim for the 
faulty product. In the event of mistakes in the number of goods 
that are supplied, the buyer shall only be entitled to claim for the 
number that was not delivered. The final recipient of the used 
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final del mismo.

4. Entrega
Las mercancías entregadas por Evoque Living están sujetas a 
reserva de dominio. La propiedad de la mercancía únicamente 
pasará al comprador en el momento en que esté completamente 
pagada. Evoque Living tiene derecho a compensar cualquier 
suma que le adeude el comprador contra cualquier suma que 
resulte pagadera al comprador. En caso de incumplimiento de las 
condiciones de pago y/o devolución de los efectos negociados, 
serán de cuenta del comprador los gastos de devolución más los 
gastos de administración y reclamación judicial que se originen 
en su caso, incluidos los honorarios de letrados y procuradores. 
En caso de mora en el pago de la mercancía por el comprador, 
así como si sufriera embargo en sus bienes o si se produjera un 
empeoramiento sustancial de su situación patrimonial, Evoque 
Living estará facultada para reclamar el pago inmediato del 
importe facturado y retener todos los suministros y prestaciones 
pendientes y condicionar la entrega de las mercaderías - aun 
cuando el comprador ya no se encuentre en mora - al pago por 
adelantado de las mismas así como, en su caso, a reclamar la 
indemnización correspondiente. En ningún caso la mercancía podrá 
ser objeto de reventa mediante el uso de una página web (venta 
online). Siempre que no existan acuerdos contrarios, se prohíbe 
al Comprador exportar los materiales que le suministre nuestra 
empresa, o cedérsela a empresas o personas que los exporten.

5. Tribunal competente
Las partes someten las relaciones resultantes entre las mismas a 
lo dispuesto en la Legislación del Reino de España y, con renuncia 
expresa al propio fuero que pudiera corresponderles, se someten 
a los juzgados y tribunales de Vila-real (Castellón) para resolver 
cualquier controversia, conflicto o reclamación que surja en conexión 
con la relación comercial establecida entre las mismas.  

6. Protección de Datos de Carácter Personal
Conforme a la Ley Orgánica de 15/1999 de 13 de diciembre de 
Protección de Datos de Carácter Personal, los datos de carácter 
personal facilitados por el comprador formarán parte del fichero 
de clientes de Evoque Living, cuyos fines  son el mantenimiento 
de la relación contractual, el control y gestión de las ventas y 
sus correspondientes cobros. Evoque Living tratará dichos datos 
con la máxima confidencialidad, y se compromete a no utilizarlos 
con un fin distinto a aquel para el que han sido recabados, así 
como a conservarlos con las debidas medidas que garanticen su 
seguridad  y eviten su alteración, pérdida, tratamiento o acceso 
no autorizados. El comprador tiene la posibilidad de ejercitar 
los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición 
dirigiendo una comunicación por escrito a Evoque Living.

packaging or packaging waste shall be responsible for its delivery 
to the appropriate environmental waste management service. 

4. Deliveries
Goods delivered by Evoque Living are subject to retention of 
title. The ownership of the goods shall only be transferred to 
the buyer when they have been fully paid for. Evoque Living shall 
be entitled to offset any sum owed to it by the buyer against 
any sum payable by the company to the buyer. In the event 
of failure to comply with the conditions regarding the payment 
and/or return of the agreed goods, the buyer shall be liable for 
the cost of their return, plus any expenses of an administrative 
nature or costs derived from legal claims, including the fees of 
solicitors and court representatives. In the event of a delay in 
the payment of goods by the buyer, the seizure of the latter’s 
goods or a substantial decline in the buyer’s financial situation, 
Evoque Living shall be entitled to claim immediate payment of the 
invoiced amount, to withhold all pending supplies and services, 
to condition the delivery of goods–once the buyer is no longer in 
arrears–upon their advance payment and, if applicable, to claim 
for any corresponding compensation. Under no circumstances may 
the goods be resold through a website (online sales). Unless agreed 
otherwise, the buyer shall be forbidden from exporting materials 
supplied by Evoque Living and from making them available to 

companies or individuals who go on to export them. 

5. Competent jurisdiction
The resulting relations between the parties shall be subject to the 
legislation of the Kingdom of Spain. Both parties expressly waive 
their right to any other corresponding jurisdiction and they agree 
to abide by the decisions of the Vila-real Law Courts (Castellón) 
in the settlement of any dispute, controversy or claim that might 
arise in connection with the said commercial relations. 
6. Data protection
In accordance with Spanish Data Protection Act 15/1999 of 
December 13th, the personal data supplied by the buyer shall be 
entered in Evoque Living’s client file for the purpose of managing 
contractual relations and controlling and managing sales and the 
corresponding collection of payment. Evoque Living shall process 
the said data with all due confidentiality and it undertakes not 
to use the said information for any other purpose than that cited 
above. Likewise, it agrees to take the necessary steps to keep 
the data safe and to avoid its alteration, loss, and unauthorized 
access or processing. The buyer shall be entitled to exercise its 
right of access, rectification, cancellation and objection by giving 
written notice to Evoque Living.
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